hier noch der beste anfahrtsweg von zürich etc: autobahn richtung bern, weiter richtung interlaken, rubigen ab, dann rechts richtung belp. in belp bei allen kreiseln gerade aus (also wieder richtung bern) bis kehrsatz. achtung: auf der schnellstrasse nur einige hundert meter! dann rechts abbiegen richtung kehrsatz, bern. anfangs kehrsatz nach dem bahnübergang 1. kreuzung links richtung längenberg. es geht gleich wieder über die schienen. dann hinauf, wenn die häuser aufhören, links ab richtung rüeggisberg. alles gerade aus den wegweiser nach. in rüeggisberg sind wir mitten im dorf gleich gegenüber der kirche neben dem gasthof bären.
The best way from zürich etc:

Highway direction bern, follow interlaken. Turn off at rubigen, turn right direction belp. At belp all straight (i.e. again direction bern) until kehrsatz. Watch out: on the little highway drive only some hundred meters! Then turn right direction kehrsatz, bern. At the entrance of kehrsatz after having crossed the railway, some hundred meters, then you follow the indicator längenberg (you have to turn left). You cross again the railway. You drive uphill, and when there are no more houses, you turn left direction rüeggisberg. All straight direction rüeggisberg. At rüeggisberg we are in the middle of the village, beside the restaurant bären and in face of the church.
La route la plus facile de zurich etc: autoroute direction berne, continuer direction interlaken, descendre à rubigen, tourner à droite direction belp. À belp toujours tout droit (vous retouroonez direction berne) jusqu’à kehrsatz. Attention: quand vous êtes sur une route comme une petite autoroute, il faut tourner à droite après quelques centaines de mètres direction kehrsatz! À l’entrée de kehrsatz après avoir traversé les rails, premier croisement tourner à gauche, direction längenberg. Vous traversez encore les rails, vous montez et quand les maisons finissent, tourner à gauche direction rüeggisberg. Suivre la route et les indicateurs. À rüeggisberg vous nous trouvez au milieu du village, vis-à-vis de l’église et à côté du restaurant bären.

Von lausanne etc. her kommend: autobahn bis niederwanger oder köniz. Richtung köniz, schliern, schwarzenburg. Ende köniz bei der kirche beim kreisel links richtung schliern. Bis niedermuhlern. Dort  rechts  richtung riggisberg, rüeggisberg. Dann alles richtung rüeggisberg. In rüeggisberg wohnen wir mitten im dorf, vis-à-vis der kirche neben dem gasthof bären.

De lausanne etc: autoroute jusqu’à niederwangen ou köniz. Direction köniz, schliern, schwarzenburg. A la fin de köniz il y a un cercle, tourner à gauche direction schliern. Jusqu’à niedermuhlern. Là tourner à droite, direction riggisberg, rüeggisberg. Suivre les indicateurs rüeggisberg. A rüeggisberg nous habitons au milieu du village, vis-à-vis de l’église, à côté du restaurant bären.

From Lausanne etc.: highway direction bern until niederwangen or köniz. Direction köniz, schliern, schwarzenburg. At the end of köniz there is a circle, go left direction schliern. Until niedermuhlern. There, go right direction riggisberg, rüeggisberg. Follow the signals rüeggisberg. At rüeggisberg we live in the centre of the village, in face of the church and beneath the inn “bären”.

